WikipediA 

Idioma moksha 


El idioma moksha (Moksha: MOKuieHb Ka/ib) es un 
idioma miembro de la subdivisión finno-volgaica de 
las lenguas urálicas con aproximadamente 2,000 
hablantes nativos. El moksha es un idioma minoritaria, 
salvo en la zona occidental de Mordovia .- Es 
relativamente parecido al idioma erzya , el que no es 
tan inteligible. El moksha está considerado como una 
lengua cercana a los extintos idiomas meshchero y 
muromiano . Hay 6 dialectos del moksha: Central, 
Occidental (o dialecto Zubu), Suroccidental, Norteño, 
Suroriental y Sureño. 
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Moksha 

MoKUjeHb Kn/ib / Moksen kyal 

Hablado Rusia, minorías en Armenia, 
en Australia y Estados Unidos 

Hablantes 2.030 (censo 2010)1: 

Familia 

lenguas urálicas 

Fino-úgrico 

Fino-pérmico 

Fino-volgaico 

Mordvínico 

Moksha 

Escritura alfabeto cirílico 

Estatus oficial 
Oficial en Mordovia 

Códigos 

ISO 639-2 mdf 

ISO 639-3 mdf (http://www-01.sil.Org/iso639-3/d 
ocumentation.asp?id=mdf) 


Estatus oficial 


El moksha es uno de los tres idiomas oficiales en Mordovia . El derecho a tener su propia lengua está 
garantizado por su constitución.- No hay ninguna ley especial de lenguaje regulando el uso del moksha. Las 
Cortes y las agencias gubernamentales en Mordovia seguirán sus procedimientos y los documentos oficiales 
en los idiomas moksha, erzya y ruso. 

Sistema de escritura 


El moksha se escribe en alfabeto cirílico , con reglas de deletreo idénticas al ruso y como consecuencia de 
eso las vocales e, á, 0 no están indicadas como un camino consistente.- La versión moksha del alfabeto 
cirílico tiene varias letras extras, ya sean dígrafos o letras aisladas con diacríticos.- Aunque el uso del 
alfabeto latino para el moksha fue oficialmente aprobado el 25 de junio de 1932 por el Comité Central 
Pansoviético para el nuevo alfabeto (VTsKNA) adjunto al Sóviet de las Nacionalidades del Comité 
Ejecutivo Central de la Unión Soviética (en ruso, BcecoK)3Hbiü LfeHmpanbHbiü KoMumem meozo ancpaeuma 
(BU^KHA) npu Coeeme HaquoHQAbHOcmeü U^MK CCCP), pero nunca fue introducido. 

SIL code: MDF 


ISO 639-2: mdf 





























aBcsdaefgyijkImn 

o p r s § t u V X z z b rx Ih 

Alfabeto Latino Moksha 1930s 


a6Brflcée^3iiHKji 
JXMHH'OOnppCCTyíj) 
X u M m m Tj bl bl b 3 3 lO 51 

Alfabeto Cirílico 1924-1927 

Pronunciación del alfabeto cirílico 


Letra 

Sonido 

A a 

[a], [a] 

B6 

[b] 

Bb 

[v] 

Tr 

[g] 

Aa 

[d] 

Ee 

[e] 

E e 

[yo] 

>K>k 

[ 3 ] 

33 

[z] 

H H 

[i] 

Vi H 

[y] 

Kk 

[k] 

J1 a 

[1] 

M M 

[m] 

Hh 

[n] 

Oo 

[0], [a] 

nn 

[p] 

Pp 

[r] 

Ce 

[s] 

Tt 

[t] 

yy 

[u] 

o (|) 

[f] 

Xx 

Ul 

Ad 

[ts] 


[ch] 

Ulm 

[J] 

lAid 

[JtTi 

Tb 

signo duro, [u] 

fcibi 

[i] 

Lb 

signo débil, [i] 

39 

[ye] 

lOio 

[yu] 

ññ 

[ya] 


■ Alfabeto Latino (1930s): A/a, B/b, C/c, Q/q, D/d, d/a, E/e, F/f, 
G/g, Y/y, l/i, J/j, K/k, L/l, M/m, N/n, O/o, P/p, R/r, S/s, §/§, T/t, 
U/u, V/v, X/x, Z/z, z, b, rx, Ih 

■ Alfabeto Cirílico Ruso para el Moksha: A/a, B/6, B/b, F/r, fl/fl. 
E/e, É/é, >K/>k, 3/3, l/l/u, l/l/íí, K/k, /1//i, M/m, H/h, O/o, H/n, P/p, 
C/c, T/t, y/y, O/cp, X/x, ^/^, M/m, LU/líj, LM/lm, -bZ-b, bl/bi, b/b, 3/ 
3, KD/to, R/b 

■ Alfabeto latino Alternativo: Aa, Áá, Bb, Ce, Dd, Ee, Ff, Gg, 
Flh, li, Jj, Kk, Ll, Mm, Nn, Oo, Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, Uu, Vv, Ww, 
Xx, Yy, Zz 




Literatura 


Antes de 1917 se publicaron cerca de cien libros y folletos, la mayoría de carácter religioso. Junto con ellos, 
había más de 200 manuscritos que no se imprimieron, entre ellos unas 50 listas de palabras. En el siglo XIX 
la Sociedad Rusa-Otordoxa de Misioneros en Kazán publicó libros elementales Mokshas del Ruso para los 
Mokshas. Además, el moksha empezó a desarrolla un cierto papel como lengua poética. De este modo, el 
gran estudioso nativo Makar Yevséviev (:ru:MaKap EBceBaen) publicó canciones folklóricas moksha y las 
imprimió en un solo volumen en 1897. En el periodo soviético temprano, la mayor parte de trabajos 
publicados giraban en torno a temas sociales y políticos. La impresión de libros moksha ya estaba completa 
en Moscú antes del establecimiento del Distrito de Mordovia (Ókrug de Mordovia o MopdoecKuü OKpyz) en 
1928. Las conferencias oficiales en 1928 y 1935 concluyeron que el dialecto del noroeste se convertiría en la 
base del idioma literario moksha. 


Expresiones comunes 



Moksha 

Transliteración 

Ruso 

Español 

Mna 

ína 

fla 

Sí 

3ne 

Yele 

fla 

Sí 

napa 

Para 

/laflHO 

Bueno 

A(p 

Af 

He 

No (Not en Inglés) 

Aai 

Ash 

Hei 

No 

LUyMGpám! 

Shumbrát! 

SflpaBCTByMÍ 

Hola 

UlyMópámada! 

Shumbrátada! 

SflpaBCTByMie! 

Hola (de dos o más 
personas) 

CK)K(npft)! 

Syuk(prya)! 

□ pHBeTÍ ("nOK/lOH"), 

floópo no>KanoBaTb! 

Hola (Bienvenido) 

Yfibxmb luyMópá! 

Uljt shumbrá! 

Byflb sflopoBÍ 

Ten cuidado 

Yneda luyMñpám! 

Úleda shumbrát! 

Byflbie sflopoBbil 

¡Tengan cuidado (dos 

0 más personas)! 

Kóda mécjjHe? 

Koda téfne? 

KaKfle/ia? 

¿Cómo van las 

cosas/Cómo estas? 

Kóda ápftm? 

Koda yéryat? 

KaK no>KMBaeiiJb? 

¿Qué haces? 

flap! I4é6ftpbcma! 

Lats! Tsebyarsta! 

Hen/ioxo! 

SaMeHaie/ibHo! 

¡Bien! ¡Muy bien! 

HáeMOSOHK! 

Nyáemazonk! 

flO CBMflaHMa! 

¡Adiós! 

BáHdbic! 

Vands! 

flo saBTpal 

¡Te veo mañana! 

LUyMdpácma náHKodeMc! 

Shumbrásta páchkodems! 

CnacT/iMBoro nyTMÍ 

¡Tengan un buen 
viaje! 

nápa ásan 

- nésdoMaHKca! 

- céMdoHKca! 

Pára ázan 

- lézdamanksa! 

- sembonksa! 

B/iaroflapto 

- sa noMomb! 

- 3a Bcé! 

¡Gracias 

- por ayudar! 

- por todo! 

Alu MéaeHKca! 

Ash mézenksa! 

He 3a HTo! 

¡No del todo! 

npocm MHdaMaK! 

ProstíndamakI 

M3BMHM! 

¡Lo siento! 

npocm MHdaMacmb! 

Prostíndamast! 

M3BMHMTe! 

¡Lo siento (dos o más 
personas)! 

Tftm Ká)KuaKiUHe! 

Tyat kyázhijakshne! 

He cepflMCb! 

Nunca pensé en 
herirte 

y>Ká/ib! 

Uzhyalj! 

>Kanb! 

Es una lástima 

Kóda moHb nÓMpe? 

Koda tonj lemtse? 

KaK Te6a aoByi? 

¿Cuál es tu nombre? 

MoHb néMose... 

Mon lémaze... 

MeHfl 30ByT... 

Mi nombre es... 

Mbsápa meümb Kmoda? 

Mezyára teyt kízada? 

CKO/ibKO Te6e /lei? 

¿Cuántos años 

tienes? 

Mbsápa meÜHsa Kmoda? 

Mezyara teynza kízada? 

CKO/ibKO eiviy (ew) 
nej? 

¿Cuántos años tiene 
el/ella? 

TéÚHe... Kmom. 

Téyne... kízot. 

Mae... /lei. 

Tengo ... años. 

TéÚHsa... Kmom. 

Téynza... kízot. 

Eiviy (ea)... /lei. 

Él/ella tiene ... años. 

MfipbK cyeáMC? 

Myark suváms? 

PaapeiiJM bomtm? 

¿Puedo entrar? 



MfípbK ósaMC? 

Myark ózams? 

PaspeiuM cecTb? 

¿Puedo sentarme? 

ÓsaK. 

Ózak. 

npMca>KM Bañen. 

Toma asiento. 

Osada. 

Ózada. 

npMca>KMBañTecb. 

Tomen asiento. 

Yhiv acf) náMoc. 

Ucht af lámos. 

noflo>KflM HeMHoro. 

Por favor espere. 

MapbK mápaaMC? 

Myark targams? 

PaspeiuM saKypmb? 

¿Puedo fumar? 

TápzaK. 

Tárgak. 

KypM(Te). 

Puedes fumar. 

Tápzada. 

Tárgada. 

Kypme. 

Pueden fumar. 

Acf), áHft/ibdftH, mftm mápza. 

Af, yényaldyan, tyat tárga. 

Hei, no>KanyñcTa, ne 
Kypn. 

No, por favor, no 
fume. 

KópxmaK acp naModa cftda 
Kaúzucma (cftda ea/ioMHe). 

Kórjtak af lamoda sjada 
kaygista (syada valomne). 

foBopn HeMHoro 

norpoMHe (imue). 

Por favor hable más 
fuerte (más bajo). 

Acm HMHse eeemb. 

Ast nínge vest. 

noBTopn eme pas. 

Repítelo una vez más. 

ráíJcpmeK méÚHe. 

Gáyftek téyne. 

riOSBOHM MHe. 

Llámame. 

ráücpmeda méÚHe. 

Gáyfteda téyne. 

riOSBOHMTe MHe. 

Llámenme. 

ráücpmeK méúne cftda Mé/ie. 

Gáyftek téyná syada méle. 

riepesBOHMTe MHe 

no3>Ke. 

Llámame después. 

CyeáK. 

Suvák. 

BoñflM. 

Pasa. 

Cyeáda. 

Suvada. 

Boñflme. 

Pasen. 

ÉmaK. 

Yotak. 

ripoxoflM. 

Entra. 

Émada. 

Yetada. 

npoxoflme. 

Entren. 

liláneMa oiíípeHb Mápxma! 

Sháchema shítsen márjta! 

C flHéM po>KfleHMn! 

¡Feliz cumpleaños! 

ÁpbCftH meúmb náeas! 

Ársyan teyt pávaz! 

>Ke/iato Te6e CHacTbn! 

¡Te deseo felicidades! 

ÁpbCftH meúmb óqfo 

camcpKcm! 

Ársyan teyt ótsyu satfkst! 

>Ke/iato Te6e 6o/ibiuMX 
yenexoBÍ 

¡Te deseo un gran 
éxito! 

ToHb LuyMdpaaiMpeHb íÍHKca! 

Ton shumbrashítsen ínksa! 

3a TBoe sflopoBbel 

¡Salud! / ¡A tu salud! 

Od Kcísa Mápxma! 

Od Kíza márjta! 

C HoBbiM roflOMÍ 

Feliz año nuevo 

Póaimyea Mápxma! 

Roshtuva marxta! 

C PO>KfleCTBOM! 

Feliz Navidad 

TÓHbze emáne! 

Tonge stáne! 

Te6n laioKel 

Lo mismo a ti 
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